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Tapa linnas, Saksi ja Lehtse val-
las ning Kadrina valla Ridakülas
läbiviidud rahvaküsitluse tulemu-
sel võib öelda, et rahvas soovib
uue omavalitsuse teket.

Rahvaküsitlusel osalenute prot-
sent kõikus küsitluspiirkondade ja
omavalitsuste lõikes. Olles mada-
laim 21 % Saksi valla Moe piir-
konnas ja suurim Lehtse valla Jäne-
da piirkonnas, milles osales 60 %
küsitlusealisest elanikkonnast.

Lehtse valla Jäneda piirkonna
ja Saksi valla Kiku, Salda ja Parii-
si külade aktiivne osavõtt rahva-
küsitlusest näitab, et elanikud soo-
vivad rääkida kaasa kohaliku elu
arengus.

Samas oli just nendes kahes
piirkonnas võimalus rahval valida
veel kolmanda variandi vahel. Jä-
neda piirkonnal ühinemist Aegvii-
du vallaga ja Saksi valla Kiku,
Salda, Pariisi küladel ühinemist
Kadrina vallaga.

Küsitlustulemustest teame, et
Kiku, Salda ja Pariisi elanikud
soovivad oma külade liitumist
Kadrina vallaga ja Jäneda rahvas
eelistab Aegviidule liitumist moo-
dustatava Tapa vallaga.

Protsessile lisab vürtsi Kadrina
valla Ridaküla  31,2 % hääleõigus-

like elanike (34 elanikku) 91 %
otsus jääda Kadrina valla koossei-
su.

Kõikide ühinevate omavalit-
suste volikogud kogunevad küsit-
lustulemusi kinnitama ja edasist
tegevust otsustama ühel ajal, 17.
novembril kell 16 algavatel voli-
kogu istungitel Tapal, Lehtses,
Kadrinas ja Moel

Valdava osa elanike selge soov
moodustada Tapa piirkonda uus
omavalitsus, seab liituvatele voli-
kogudele ja valitsustele kohustu-
se töötada valimisteni jäänud aja
jooksul välja uue omavalitsus
alusdokumendi.

Uue valla sümboolika väljatöö-
tamine on kindlast rohkem emot-
sioone tekitav kui põhimääruse
või arengukava aluste väljatööta-
mine. Edasise arengu seisukohalt
on olulised aga mõlemad. Vali-
misteni jäänud aja jooksul tuleb
liitujatel teha tõsist tööd ja välti-
da valmistega kaasnevat populis-
mi.

Jätkuvalt on lahtine maakond-
liku kuuluvuse lahendamise me-
toodika. Sellele võib lähenda nii
liituvate omavalitsuste rahvaar-
vust lähtuvalt kui ajaloolist kuu-
luvust arvestades. Kindlasti tuleb

aga maakondliku kuuluvuse otsus-
tamise aluste analüüse koos sise-
ministeeriumi ja maavanematega
kiirelt lahenda.

Tapa piirkonna omavalitsuste
liitumine on Eestis esmakordne,

mille puhul liituvad erinevatesse
maakondadesse kuuluvad oma-
valitsused. Sellest tulenevalt ei
ole meil toetuda mingile läbitöö-
tatud tegevusmudelile, vaid kõik
tekkivad probleemid ja küsimu-

sed tuleb lahendada liitujatel ti-
hedas omavahelises koostööst.

Tapa piirkonna rahvas pooldab
omavalitsuste liitumist

Teisipäeval  kirjutas Kuno Rooba Tapa linna nimel alla koostöölepingule ASga Balti Spoon. Kui praegu
aitab leping lõimida ainult linnas elavaid pikaajalis töötuid uuesti tööturule, siis pärast Tapa valla loo-
mist saavad lepingu mõju tunda ka praeguse Lehtse ja Saksi valla elanikud.

27. oktoobril avas Kadrina vallava-
litsus 10. oktoobril toimunud Rida-
küla rahvahääletuse hääletuskasti.
Rahvahääletus toimus Tapa piirkon-
na haldusreformi protsessi raames ja
Ridaküla rahval oli võimalus valida
uue tekkiva Tapa vallaga liitumise
või Kadrina valda jäämise vahel.

Rahvahääletusel osales 31,2 %

hääleõiguslikest elanikest (34 ela-
nikku).

Kadrina valda soovis jääda 91,2 %
hääletusel osalejat ning uue looda-
va Tapa vallaga soovis liituda
vaid  8,8 % hääletanuist.

Ridaküla on praegu vahetult Tapa
linnaga piirnev Kadrina valla küla.

Rahvahääletus on vastavalt sea-

dusele nõuandva iseloomuga ning
lõpliku otsuse vallapiiri mittemuut-
mise või muutmise osas teeb valla-
volikogu.

Kadrina vald on jätkuvalt aktiiv-
ne Tapa haldusreformiprotsessis
osaleja.

Jaan Stern,
Kadrina vallavolikogu esimees

Ridaküla rahvaküsitluse tulemused

28. oktoobril sisustas Rakve-
rest pärit 18-aastane klaveri-
interpreet Ilja Golomb Narva
raekojas kontserdi, mis kuu-
lub sarja “Vaata raekoda ja
kuula muusikat”. See oli Go-
lombi esimene täispikk soo-
lokontsert piirilinnas. Golom-
bi omaloomingulised klave-
rimõtisklused kannavad ühist
nimetust “Helisevad tähtku-
jud”.

Järgmise suurema kontser-
di annab Ilja Golomb Viru-
Jaagupi kirikus esimese ad-
vendi pühapäeval. Kontserdi
tulu kantakse Tapa väljaõp-
pekeskusesse rajatava kabe-
li ehituse eriarvele. Sellest
õppeaastast tudeerib Ilja Go-
lomb Tartu ülikooli Narva
kolledzis noorsootööd.

(VT, 27.10.2004)

Ilja Golomb
toetab kabeli ehitust

EELK Tapa Jakobi koguduse
juhatus otsustas korraldada
annetuste kogumise Tapa väl-
jaõppekeskusesse rajatava
kabeli toetamiseks.

Arvestades Tapal baseeru-
vate ajateenijate sagedast ju-
malateenistuste külastamist ja
hingekodu vajadust nii ajatee-
nijatele kui ka kaadrikaitse-
väelastele, otsustas juhatus
annetada 13. novembril kell

16 algava “Hingemuusika”
kontserdi piletitulu täies
mahus Tapa väljaõppekes-
kuse kabeli ehitamise heaks.

Pakkudes ajateenijatelegi
võimalust osaleda kabeli ehi-
tamiseks annetuste kogumise
kampaanias, tegi koguduse
juhatus ettepaneku kehtesta-
da ajateenijate pileti hinnaks
10 krooni.

(VT, 20.10.2004)

Tapa kogudus
annetab sõjaväe-
kabeli rajamiseks

Kohtutäitur müüb korduvenampak-
kumisel Tapa mõisakompleksi, mil-
le alghinnaks on seekord 400 000
krooni. Kompleks koosneb kahest
amortiseerunud mõisahoonest, mil-
les on üldpinda vastavalt 1259 ja 518
ruutmeetrit.

Tapa mõisakompleks kuulus ku-

nagi NSV Liidu kaitseministeeriu-
mile, kes kasutas seda elamispinna-
na. Tapa linnavalitsuse säästva aren-
gu osakonna juhataja Jaan Viktori
sõnul müüs linn pärast omanikuks
saamist hooned Lääne-Virumaal re-
gistreeritud firmale FGN. “See fir-
ma ei täitnud lepingukohustusi, näi-

teks ei hakanud ta katuseid remon-
tima,” rääkis Viktor.

Ka ei hooldanud ostja territooriu-
mi. Leppetrahv ulatub Jaan Viktori
andmeil 400 000 kroonini. Et aga
nimetatud firma läks pankrotti, te-
geleb vara müügiga kohtutäitur.

(VT, 27.10.2004)

Tapa mõis jälle müügis

Tapa kultuurikojas etendatakse
pühapäeval, 31. oktoobril kell 17
Eesti humanitaarinstituudi teatri-
õppe diplomitööd “Eestisse sündi-
nud”. Loo autor ja lavastaja on Mer-
le Karusoo.

Lavastuses osalevad viis Haiba
lastekodu last ja EHI teatriõppe üli-

õpilased Anne Andrejev, Eva
Kalbus, Alice Kirsipuu, Maria-
Joanna Madise, Erkki Penart, Inga
Proode, Mingo Rajandi, Mai
Rõngelep, Kaur Sinissaar, Kaia
Skoblov, Kristi Pumbo.

Töörühmas osalenud lastekodu-
lapsed on sündinud laulva revolut-

siooni ajal. EHI üliõpilased olid sel
ajal sama vanad kui nemad praegu.
“Eestisse sündinud” räägib nende
laste sünniajast ja minevikust.

Lapsed jutustavad igaüks oma
loo. Tudengid toetavad neid, nende
sõnumit täiendades ja võimendades.

(VT, 27.10.2004)

“Eestisse sündinud” kultuurikojas

Kuno Rooba, Tapa linnapea,
haldusreformi ühiskomisjoni

esimees

Foto Heiki Vuntus
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Jutuajamine lastekeskuse Maria
omaniku Oleg Kapustiniga, mille
avaldasime eelmises lehenumbris,
kippus minema väga poliitiliseks.
Oleg Kapustini palvel jätkame
keskuse lasteloome projektide tut-
vustamist. Vaatamata mitmetele
erimeelsustele ja seaduste tõlgen-
damistele, vajavad kõik Tapa piir-
konna lapsed huvitavat ja aren-
davat tegevust. Mida rohkem sel-
liseid võimalusi on ühiskonnal
pakkuda, seda parem on selle
ühiskonna tulevik.

Sõnumed on kindlal arvamu-
sel, et huvitegevusele ei saa keda-
gi vägisi sundida. Lai valik tege-
vusi on nagu ettevõtete konku-
rents majanduses. Ja veel, vaba-
riigi seadused ja kohalikud mää-
rused vajavad täpset täitmist.

Sõnumed (S): Palun, tutvusta-
ge lähemalt lastekeskuse loome-
projekte.

Oleg Kapustin (O.K.): Tahaks
veel kord kohaliku lehe veergudel
rõhutada, et meie projektid on eel-
kõige suunatud lastele. Soovime
neid muusikaliselt harida. Hetke
eesmärk on eesti-vene muusikakol-
lektiivi loomine. See muusikagrupp
saaks sõita mööda Eestit ja anda
kontserte. Siit ka meie pöördumine
kõikide poole, kes oskavad mõnda
pilli mängida. Hiljuti liitus meiega
üks kandlemängija, aga vaja oleks
ka viiuldajat. Otsime ka flöödi või
muu puhkpilli huvilisi. Soovime
panna kokku kontsertkava eesti ja
vene, aga ka inglise rahvamuusikast.

S: Kas olete otsinud ühendust ja
koostööd linna muusikakooliga?

O.K.: Muusikakooli lastele eri-
list lootust panna ei saa, sest neil on
koormus väga suur. Ma arvan, et lin-
nas on palju inimesi, kes võiksid lii-
tuda meiega. Lõpetab ju Tapa muu-
sikakooli igal aastal arvestatav hulk
muusikuid. Meie loodavas muusika-
kollektiivis pole vanusepiir üldse
määrav. Olgu pillimees 18…20 või
isegi 30 aastat vana, ka 35 pole min-
gi piir. Võib-olla leidub selliseid ini-
mesi, kes teavad eesti või vene lau-
le. Just taolisi muusikahuvilisi me
ootamegi. Kasutan küll juba veidi
äratüüdanud mõistet, aga teiste sõ-
nadega meie projektisisu ei väljen-
da – tegemist on integratsiooni alg-
tasemega.

S: Kavatsete ka kunstiringi tööle
rakendada.

O.K.:  Leidsime juhendaja Lilli
– eestlanna, kes pärit Tapalt. Taha-
me alustada joonistuse algõppega.
Meie lastekodus on mitu andekat
neidu, kellele oleks vajalik õpetada
õlimaali tehnikat. Ei ole välistatud,
et suudame õpetada ka tekstiilikuns-
ti. Kunstiõpetajal Lillil on väga pal-
ju huvitavaid plaane. Kunstiõppeks
on olemas ka vajalik raha.

S: Tapal tegutseb kunstiring ka
Arenduskoja juures. Juhendaja käib
Rakverest. Algklasside lapsed saa-
vad joonistada ja oma kunstiteadmi-
si arendada. Kas olete selle ringi töö-
ga kursis?

O.K.: Ei ole. Aga millega seal
siis tegeletakse? Mina pole sellest
ringist midagi kuulnud. Võib olla tu-
levikus teeme ka meie midagi koos
linnaga. Minu arvates Tapa vajab
nõnda nimetatud kultuuridispetšerit,
kellel on teadmisi kultuurikorraldu-
sest, kes teab eesti kultuuri omapä-
ra. Praegu kaks keelekogukonda ela-
vad teineteisest eraldi. Ei tea eestla-
sed meie kultuurist midagi ja ka vas-

tupidi. Kultuuritöö vajab kindlat ja
plaanilist tegevust. Ei saa töötada
ühest juhuslikust projektist järgmi-
seni.

S: Meie lehe eelmises numbris
oli juba juttu Teie tegevusest, mai-
nisime ka loomeprojekte. Kas on
olnud ka mingit vastukaja?

O.K.:  Esialgu erilist tähelepanu
pole märgata. Olin korra linnava-
litsuses, aga seal oli ainult negatiiv-
ne reaktsioon. Ma ei saanudki aru,
milles see negatiivsus seisneb. Seda
mulle keegi selgeks ei teinud. Nõn-
da ei õnnestu meil kunagi lahenda
lastega seotud küsimusi. Peaks kor-
raldama ühise nõupidamise, kus
linn selgitaks mulle, millest laste-
töös lähtutakse, mina aga seletak-
sin, millised on meie lähtepunktid
ja arusaamad. Me peaksime ikka
mingi ühise seisukoha välja tööta-
ma.

S: Võib olla siis peaks eelkõige
pöörduma linnapea poole?

O.K.:  Ka mina olen sellel arva-
musel. Tahaksin, et selle kohtumi-
se juures oleks ka kohaliku pressi
esindaja. Elu näitab, et arutelu osa-
pooltel võivad olla erinevad näge-
mused.

S: Võib olla meie ametnikud
lähtuvad Eesti riigi seadustest?
Norras, mida Teie ole maininud,
paistavad seadused veidi liberaal-
semad.

O.K.:  Meie ei lähtu oma töös
Norra kogemustest. Algul me proo-
visime, kuid praktiliselt kohe ka
loobusime. Kellegi kogemuse täie-
lik ülekandmine uutesse oludesse
on välistatud. Aga bürokraatia Nor-
ras on Eesti omast isegi tugevam.
Seal on bürokraat nagu sein, meie
sellise asjaga harjunud pole. Seal
valitseb mõtteviis – bürokraadil on
alati õigus.

Viga on selles, et soovides aida-
ta last, otsime esmalt seadust, mil-
le abil last saaksime aidata. Selli-
seid seadusi aga ei ole. Meil kirju-
tavad seadusi inimesed, kellel pole

mingit pistmist lastega. Kujutage
ette, et meie ukse taha ilmub laps,
kes vajab soojust ja toitu. Meie aga
otsime mingeid ankeete, blankette
ja seadusi, mis võimaldavad seda
last uksest sisse lasta. Seadused
nõuavad minult suure hulga paberi-
majandust, ilma selleta ei saa laps
siin viibida.

S: Tuleme meie juttu algusesse
tagasi. Mida sooviksite veel lisada,
seosel laste loomeprojektiga? Mil-
lal siis ringid tööle hakkavad?

O.K.: Täpset aega veel ei ole.
Siiani käis tantsuring koos laupäe-
val ja pühapäeval kell 10. Kunsti-
ring käis koos pühapäeval kell 14.
Nüüd, seoses ringijuhi vahetusega,
võib ka tööaeg muutuda. Muusika-
huvilised võiksid tulla kolmapäeval
ja laupäeval. Kandleringi kokkusaa-
mise aeg pole samuti veel paigas –
enne vaja muretseda kandled ja
peaksid olema ka huvilised. Tegeli-
kult ma pole veel uurinud, kus neid
kandleid saaks osta.

S: Kas on veel mingeid plaane
tulevikuks?

O.K.: Jõulu ajal soovime korral-
dada puhkeõhtu eakatele inimeste-
le. Loodame, et eakate kooskäimi-
sed saavad ka regulaarsuse. Tahaks,
et selliste koosistumiste teemaks
saaksid inimsaatused. Inimesed
võiksid rohkem rääkida oma elust,
sündmustest ja elu-olust. Esimene
kokkusaamine on kavandatud 22.
detsembriks. Ürituse läbiviimise
koht oleneb osavõtjate arvust. See-
ga soovitan tähelepanelikumalt lehte
ja reklaame jälgida. Paneme info ka
meie ringidest ja üritustest linna
välja.

S: Tuletame lugejatele meelde
kaks telefoninumbrit – 327 1980 ja
509 7982. Siit saavad lisainfot kõik,
kes soovivad loomeringide tööst osa
võta. Täname selle jutuajamise eest!

Oleg Kapustiniga vestles
Heiki Vuntus

Lindilt tõlkis Samuel Golomb

Ahoi, talendid! Otsime teid!

See on suurepärane, et laste
heaolu tagamiseks ja kaitseks
on Tapa linnas selline asutus
nagu lastekeskus „Maria“.

Paraku peab aga tagasi lük-
kama eelmises ajalehes kajas-
tunud väited nagu oleks linna-
valitsus ekslikul arusaamisel
noortekeskuse tegevuse suh-
tes. Samuti ei eira lastekaitse-
töötaja koostöövõimalusi sel-
le maja personaliga. Tapa lin-
navalitsus lähtub lastekaitse
töö organiseerimisel eelkõige
seadustest. Lääne-Viru maava-
litsus koordineerib vastavalt
seadusele laste paigutamist
lastehoolekandeasutusse, kus
on vabu kohti, peale kohtuis-
tungit. Sotsiaaltöötaja eraldab
lapse kodust, kui seal ei ole
lastel elamiseks tingimusi või
seatakse lapse elu ohtu pere-
konnaseadus §53 ja §54 alu-
sel.

Kahjuks peab tõdema, et
koostöö MTÜ lastekeskusega
Maria on küll kesine ja vajab
igakülgset süvendamist ja la-
henduste leidmist. Arvan, et
koostöö selliste institutsiooni-
de vahel peaks olema pigem
teineteist toetav ja mõistev,
sest rõhuasetus mõlema poole
tegevuses on suunatud siiski
laste heaolule, mitte täiskasva-
nute omavahelisele meeldimi-
sele või mittemeeldimisele.

Tegelemine lastega, eriti
mingil põhjusel elu hammas-
rataste vahele jäänud lastega,
on väga vajalik ettevõtmine.
On suurepärane, et lastekesku-
ses „Maria tehakse lastega nii
tänuväärt tööd erinevate ringi-
de ja tegevuste näol. Linnava-
litsus on samuti leidud Tapa
linna lastele erinevaid tegutse-
misvõimalusi ning täiendab
neid ka pidevalt. Linnas tegut-
sevad erinevad ringid koolide
ja ka lasteaedade juures, raja-
tud on mänguväljakud, võima-
lus on kasutada spordikeskust.
Samuti on meie linnas avatud
tööpäeviti noortekeskus, kus
on sõpradeks saanud nii eesti
kui vene lapsed. Aasta ringi
osalevad noored rahastatud
projektide raames korraldatud
üritustel.

Eks rohkem ja paremini
saab alati ja igaüks teha. Selle
nimel me töötamegi, et meie
tegemisi saadaks aina suurem
motiveeritus. Novembri esi-
meses pooles kutsume ühises-
se vestlusringi lastekeskuse ja
linnavalitsuse esindajad Loo-
dame paremale koostööle ja
teineteisemõistmisele, sest siis
on suure töö tulemused veelgi
paremad ning rahulolu mõle-
mapoolne.

 Jaanika Kirs, Tapa linna-
valitsuse lastekaitsespetsialist

Vastuseks
Oleg Kapustinile:

Armastus laste vastu
polegi meil poliitiline

JÄRJEJUTT

V osa

1500 kilomeetrit
purjede all

Kolmanda augusti hommikul
lahkusime Roomassaare sada-
mast ning asusime teele viima-
se sadama – Pirita poole.

Öö veetsime viimast ööva-
hetust nautides ning juba järg-
mise päeva pärastlõunal saa-
busime viimast korda sada-
masse. Ees ootas tuttav linn,
tuttavad inimesed, kuid süda-
mes oli nukrus, sest peagi tuli
ju jätta nii armsaks saanud
laev. Seda tegimegi 5. augusti
õhtupoolikul, mil pakkisime
asjad, koristasime ruumid ning
ütlesime kallile laevale näge-
miseni, endil silmis pisarad.
Õnneks ei pidanud me näge-
miseni jätma oma kaaslastega,
sest nemad tulid meiega paa-
riks päevaks Tapale.

Nüüd, kaks kuud hiljem
suvele tagasi mõeldes, on hea
teada, et leidsime endale sealt
sõpruse, mis kestab palju
kauem kui need kaks nädalat.
Selle aasta suvi muutis paljus-
ki meie elu, sest koos kogesi-
me midagi meie jaoks täiesti
uut. Igal ühel meist oleks su-
vest rääkida oma lugu, kuid
usun, et neis kõigis kõlaks ühi-
ne mõte, et see oli meie senise
elu vapustavaim kogemus.

Osade reisikaaslaste arva-
musi:

Meie õpetaja Tiiu: “Fantas-
tiline! Minu ainulaadseim ela-
mus. Kui ka õpilastele meel-
dis – tunnen sellest rõõmu ja
rahuldust.“

„Carola“ peal kaasa teinud
Sander:“Nuh, see „kalade
söötmine“ ei meeldinud, aga
muidu oli O.K.“

„Zuversichtilt“ Anna:“See
purjereis oli kahtlemata elu
parim reis siiamaani. Elu lae-
val sai mulle väga armsaks, sa-
muti ka reisikaaslased.“

Selle jutu lõpetan Janno
sõnadega, mis vast ilmestavad
kõige täpsemalt minu ja meie-
ga koos olnud Külli, Katre,
Kristi, Redi ja Sirle suve:
“Kaalutledes kõiki plusse ja
miinuseid, pean tõdema, et
plusse on paarsada korda roh-
kem, kui miinuseid. Ülikõva
meeskond, hea ilm, lahe prog-
ramm, vägevad peatuspaigad
ja mõnusad laevad on vaid
vähesed paljudest headest as-
jadest sellesl reisil. Kõige lahe-
daim  reis siiamaani, vaevalt et
seda ületada saab, kuid kes
teab – järgmine suvi on veel
ees.“

Küllike Kütt

Oleg Kapustin ja Svetlana Smirnova tutvustavad lastekeskuse 10. sün-
nipäevaks koostatud fotokompositsiooni.
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LINNAVALITSUSE JA
-VOLIKOGU ISTUNGID

Kõikide Tapa linnavalitsuse ja -
volikogu õigusaktidega saab tut-
vuda linnaraamatukogus ja ala-
tes 1.  jaanuarist 2002 vastu võe-
tud õigusaktid on tutvumiseks
linna koduleheküljel
http://ns.tapa.ee.

Linnavalitsuse istung
19. oktoober 2004
·  Kinnitati komisjon ja vastutav
isik riigihanke “Tapa haljastuste
hooldus aastatel 2005-2007 kor-
raldamiseks“.
·  Määrati projekteerimistingimu-
sed Linda 4 õppehoone laienduse
projekteerimiseks.
·  Määrati hooldajaid ja hooldus-
perekondi.
·  Kinnitati täiendavate sotsiaaltoe-
tuste ja lasteaia söögisoodustuste
maksmine.

Volikogu istung
14. oktoober 2004
· Võeti vastu määrus Tapa linna
2004. aasta eelarve muutmise
kohta.
· Arutati Tapa linna 2006.–2010.
aasta arengukava muudatusi.

·  Toimus ühinemislepingu projek-
ti arutelu.
· Anti linnavalitsusele luba korral-
dada riigihange Tapa linna halja-
salade hoolduslepingute sõlmimi-
seks.
·  Anti linnavalitsusele otsustamis-
õigus represseeritute maamaksust
vabastamiseks.
· Arutleti teemal: Tapa linna ja
Preetzi linna partnersuhete 15.
aastapäev. Koostöölepingu võima-
lused.

1. novembril Tapa linnaraa-
matukogus avatav näitus
“Kummardus õpetajale” on pü-
hendatud meie raamatukujun-
duse ja tarbegraafika grand man
Paul Luhteinile, tähistamaks nii
tema 95. sünnipäeva. Näituse
on kokku seadnud oma töödest
professor P. Luhteini arvukad
õpilased. Väljas on 27 tuntud
kujunduskunstniku (Siima
Škop, Silvi Väljal, Valli Hurt,
Viive Tolli, Enno Ootsing, Hen-
no Arrak, Vladimir Taiger, Jaan
Tammsaar, Regina Lukk, Nai-
ma Neidre, Tiina Reinsalu, Vee-
ra Staniševskaja, Vladislav
Staniševski jpt) raamatukujun-
dused, graafilised lehed, ex-
librised jm.

Kunstnik Paul Luhteini loo-
ming on väga mahukas ja mit-
mepalgeline. Raamatukujundu-

sed ja illustratsioonid, postmargi-
ja pakendikavandid, kunstiline kiri.
Joonistused ja vabagraafika (lum-
mavad tinalõiked Tallinna vanalin-
nast). Mündid ja medalid, raama-
tu- ja kirjakunstiuurimused jpm.

Kuid oluline osa kunstniku elu-
tööst on seotud pedagoogitööga
kunagises Riigi Kunsttööstuskoo-
lis ning hiljem Eesti Riikliku
Kunstiinstituudi graafikakateed-
ris. Sügavad teadmised, anne ja
erudeeritus, töökus ning nõudlik-
kus enese ja üliõpilaste suhtes ise-
loomustavad suurepärast õppejõu-
du, praegust emeriitprofessor Paul
Luhteini.

Selle näitusega avaldavad tänu
ja lugupidamist oma õpetajale täna
tegutsevad nimekad kunstnikud.

Näitust raamatukogus saab kü-
lastada kuni 10. detsembrini.

Kersti Burk

Kummardus õpetajale:
maestro Paul Luhtein 95

Felix Randeli (1901–1977) joonis-
tus “P. Luhteina portree” (1958)

2.4 Puhastusala on see osa üld-
kasutatavast territooriumist,
mis jääb krundi ja tänava sõi-
duosa vahele.
3.3 Puhastusala heakorratöid
korraldab puhastusalaga külgne-
va krundi omanik või valdaja.
5.1 Hoonete omanikud ja ka-
sutajad peavad:
5.1.5 lisaks prahi koristamise-
le lõikama kõnnitee kattest või
sõidutee rentslist väljakasvava
rohu ja puude juurvõrsed ning
kärpima kõnnitee kohale mada-
lamale kui 3 m ja sõidutee ko-
hale madalamale kui 4 m ula-
tuvad või liiklusmärke varja-
vaid oksi.
5.1.6 hooldama muru ja halja-
salasid oma territooriumi ja
puhastusala piires (rohu mak-
simaalne kõrgus 15 cm)
5.1.7 talvel koristama hommi-
kul 7.30-ks ja vajadusel ka päe-
va jooksul puhastusalal liiku-
mist segava lume ja jää, sh.
kõnniteelt ja ülekäiguradadelt,
samuti libeduse vältimiseks
neid liivatama.
5.1.9 regulaarselt puhastama

krundil ja puhastusalal olevad sa-
devete kraavid, rentslid ja truubid.
5.1.12 hoidma olmeprügi kontei-
nereid oma krundil/ kinnistu pii-
rides nii, et oleks välistatud lindu-
de ja loomade juurdepääs; Kon-
teiner ei tohi levitada lõhnu ega
tolmavaid jäätmeid.
4.3 Tapa linna territooriumil on

keelatud:
4.3.1 prügi, jäätmete, solgi jms. ri-
sustavate ja reostavate ainete ning
materjalide paigutamine selleks
mitte ettenähtud kohtadesse ja teis-
te isikute valduses olevatele alade-
le, samuti tänavale sülitamine ja
muul viisil tänavate reostamine.

Noppeid heakorra eeskirjast

1. Kui on juhtunud liiklusõn-
netus, peab asjaosaline juht
peatuma võimalikult kiiresti,
põhjustamata sellega lisaohtu,
ja lülitama sisse ohutuled (nen-
de puudumisel või kui õnnetu-
seosaline sõiduk asub halva või
piiratud nähtavusega kohas, tu-
leb teele panna ohukolmnurk).
2. Liiklusõnnetuses osaleja(d)
peavad tegema kõik, et liiklus
sündmuskohal oleks ohutu
(ohutuse kindlustamisele tuleb
mõelda eeskätt asulavälisel sõi-
duteel, kus on tegemist suure
sõidukiirusega ja politsei koha-
letulekuks võib kuluda rohkem
aega). Sündmuskoht on soovi-
tav piirata käepäraste vahendi-
tega, inimeste olemasolul võib
kasutada nende abi lähenevate
juhtide hoiatamiseks ja suuna-
miseks.
3. Esitama liiklusõnnetuses

osalenu nõudel liikluspoliisi ja isi-
kut tõendava dokumendi.
4. Kui liiklusõnnetuses on kanna-
tanuid, tuleb neile anda esmaabi
ja kutsuda vajadusel kiirabi.
Ainult erandjuhtudel (ning kui
transportimine pole kannatanule
ohtlik) võib saata ta mööduva sõi-
dukiga haiglasse. Muu võimaluse
puududes peab juht viima kanna-
tanu oma sõidukiga haiglasse, tea-
tades seal oma nime ja sõiduki
numbri ning naasma seejärel õn-
netuskohale.
5. Liiklusõnnetuses osaleja(d)
peab teatama juhtunust politseis-
se, kirjutama üles pealtnägijate ni-
med ja aadressid ning tegutsema
vastavalt politsei korraldusele.
Sõidukit või õnnetusse puutuvaid
esemeid tohib enne politsei koha-
le jõudmist liigutada vaid siis, kui
teiste sõidukite liiklus on võima-
tu ja eelnevalt on tunnistajate juu-

resolekul ära märgitud sõiduki(te)
ja esemete asend ning jäljed.
NB! Kui inimesed liiklusõnnetu-
ses viga ei saanud, õnnetuses osa-
lenud juhid või juht ja kahju
saaja(d) on juhtumi põhjusi hinna-
tes vastutuse küsimuses ühel mee-
lel, ei ole vaja liiklusõnnetusest
politseile teatada. Lahkarvamuse
puhul või juhul, kui kahju saaja ei
ole teada, tuleb õnnetusest kohe
politseile teatada ja tegutseda sealt
saadud korralduse kohaselt.
Liikluskahjust teatamiseks tuleb
esimesel võimalusel pöörduda täi-
detud teatega liikluskahju põhjus-
tanud isiku (firma) kindlustusselt-
si või Liikluskindlustus Fondi
www.lkf.ee.
Liiklusõnnetuses osalenud juhid ei
tohi tarvitada alkoholi, narkootiku-
me või psühhotroopset ainet kuni
asjaolude selgitamiseni sündmus-
kohal.

Mida teha, kui on juhtunud
liiklusõnnetus?

Vorm ja sisu
Igal asjal, nähtusel, organisat-

sioonil ja teol on sisu ja vorm. Nad
on terviku kaks lahutamatult seo-
tud poolt, mis on suhteliselt ise-
seisvad ja võimelised teineteist
mõjutama. Arengu seisukohalt on
sisu olulisem ja muutlikum, vorm
aga püsivam ja muutub sisust hil-
jem. Kuna aga vorm on suhteli-
selt iseseisev, siis võib ta sisu
arengut nii pidurdada (sisu ja
vorm ei ole vastavuses) kui ka
soodustada (on vastavuses).

Kui jälgida tänapäeva elu meil
ja maailmas, siis tekib tahtmatult
mulje, et just vorm muutub (muu-
detakse) määravaks – vormile ot-
sitakse sisu. Kahtlemata pärsib see
positiivset arengut! Vorm täitub
sisuvaese teesklusega, millel on
tihti kaugemaleulatuvad eesmär-
gid. Kurvaks näiteks on reformid,
mida meie valitsused on enamas-
ti väljast tulnud näpunäidete järgi
püüdnud ja püüavad läbi viia.
Olgu tegu siis põllumajanduse,
tervishoiu, hariduse või haldus-
korraldusega. Ikka murrab vorm
sisu maha!

Õppimine on olnud iidsetest
aegadest alates üks ja ainus aren-
gut edasiviiv protsess. Õpetatud
on igasugustes tingimustes. Vorm
on olnud teisejärguline, kuid ta on
siiski sisuga kohanenud ja seda ka
võimalust mööda toetanud. Täna-
päeval kiputakse kahjuks arvama,
et tulemuslikult õpetada-õppida
on võimalik ainult suurtes “euro-
remonditud” klantskoolimajades,
kus on uhke mööbel, ülimoodsad
arvutiklassid, spordikompleksid
koos ujulatega ja palju muud.
Võitlus käib renoveerimisrahade
pärast, õppimisest-õpetamisest
enesest tehakse suhteliselt vähe
juttu. Ministeeriumi arvukas
ametnikkond loob hoopis kooli-
võrgu ideaalkaarti, et siis veel 100
“kõlbmatut” kooli sulgeda. Aja-
kirjandusest selgub, et iga aasta-
ga väheneb koolide arv Eestis 100
võrra (minister Maimetsa interv-
juu “Postimehes” 16.09.2004).
Vorm surub peale, vorm lausa ta-
pab!

Mu kätte sattus Tallinna Teh-

nikaülikooli tudengileht “Studioo-
sus” jaanuarist 2004. Mõned nop-
ped Siim Rohtla artiklist “Troopi-
line kliima tehnikaülikoolis”.

“Euroremonditud” auditoo-
rium 302 on üks kehvema siseklii-
maga ruumidest ehitusteaduskon-
na korpuses. Enne remonti oli ruu-
mis loomulik ventilatsioon tänu
puitakendele, mille pragudest tuul
sisse puhus. Nüüd ilustavad aga
ruumi peaaegu hermeetilised plas-
tikaknad ja tudengid istuvad “just-
kui pudelis”. Kunagises projektis
ettenähtud sundventilatsiooni pole
40 aasta jooksul tööle pandud.
100% täituvuse puhul (ka kont-
rolltööde ajal) tõuseb CO2 ja suh-
telise niiskuse protsent juba kaks
korda normis ettenähtust kõrge-
maks ning palav hakkab ka. Ja olu-
kord ruumis muutub päris taluma-
tuks.

“Astun sisse pimedasse ja hu-
basesse ruumi. Tunnen, kuidas
näonahka silitab mõnus kuum
õhulaine ning meeltesegaduses
otsin vihta ja kerist, kuhu leili vi-
sata. Siis aga pahvatab, et oot –
tegu on ju hoopis auditooriumiga,
kus...”

Ei aita uhke vorm. Loengul lä-
heb enesetunne kehvaks ja uni tu-
leb peale. Tudeng lahkub sageli
peavaluga. Aga tulemusi saab nii
ja naa. Kahju ainult mõtlematult
tuulde loobitud rahast.

1920. a tekkis arhitektuuris, tar-
be- ja tööstuskunstis uus suund –
funktsionalism, mis seadis ehiti-
se, ruumi ja eseme kujundamise
(vormi) rangesse sõltuvusse tema
otstarbest (sisust). Paljudele see
ei meeldinud, ega meeldi ka prae-
gu. Aga see on õige! Muidugi
muutub koos ajaga ka otstarve,
mis muudab kujundust. Vastupi-
di oleks minu arvates sügavalt
vale.

Selle loo lõpetuseks kordan
taas oma kunagise kolleegi prof
Heino Lepiksoni mõttetera: ”Vi-
lets kord on ikka kord, kuid selle
sage muutmine – korralagedus. Ei
tea, kas poeg Robert ka oma isa
elutarkust tunnistab? Ega vist?!
(järgneb)

Lembit Joorits

Mälestuskilde ja
uitmõtteid

Rotimetsa alla on veetud sügisel mitu autokoormat koristusprahti.
Koristajad on jätnud samasse ka oma visiitkaardid, millelt võib lu-
geda aadressi Ambla mnt 24-21. Linnavalitsus taotleb politseilt süüd-
laste korralekutsumist, reostuse likvideerimist ja karistamist.

Foto Heiki Vuntus
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Tapa linna ajaleht Sõnumed Roheline tn 19, Arenduskoda
Lehe tellimine ja üldinfo – tel/faks 322 0026.
Ajalehte saab lugeda – www. tapa.ee/arenduskoda/ajaleht,
e-post: arenduskoda@tapa.ee, heiki@tapa.ee
Toimetaja Heiki Vuntus – tel 322 0026, mobiil 5648 5208
Küljendaja Liina Kald – tel 322 0023, mobiil 528 7998
Trükitud trükikojas Agur – Pikk 16, Rakvere, tel 322 3999
Trükiarv 600. Leht ilmub kaks korda kuus.
Kuulutuste vastuvõtt Roheline tn 19, E–R kella 9–16.
Toimetusel on õigus kirju ja teisi kaastöid nende selguse
huvides toimetada ning lühendada. Hoidmaks ära
arusaamatusi peab lehematerjal olema toimetuses
hiljemalt lehe ilmumise nädala teisipäeval kell 10.

TEATED - KUULUTUSED - TEATED - KUULUTUSED

Segakoor alustas uut hooaega
27. oktoobril.

Proovid toimuvad edaspidi igal kolmapäeval
algusega meestele kell 17 ja naistele 18.

Oodatud on uued lauljad kõikidesse häälerühmadesse.

Mälestame
kauaaegset
ühingu liiget

EVALD TÄMMOT

ja avaldame kaastunnet
omastele.

Tapa Liikumispuudega
Inimeste Ühing.

Maria lastekeskus kutsub osalema!
Lapsi, noormehi ja neide, vanuses 10–16 eluaastat,

järgmistesse ringidesse:
moodne ja rahvatants; laulmine; rahvapillid

(mandoliin, balalaika, akustiline kitarr, kannel
(eestikeelne õpetaja) jm.);

kunstiring (joonistamine, maalimine jm.)
eestikeelne õpetaja.

Tegevus toimub MARIA LASTEKESKUSE ruumides
 Ambla mnt 37. 20. oktoobrist 2004 a kogenud
pedagoogide käe all. Kirja panna tel 327 1980

Täpsem informatsioon tel 509 7982.
Ringides osalemine tasuta!

Laupäeval, 30. oktoobril,
kell 16

Tapa Jakobi kirikus
Tapa-Preetz koostöö

15. tegevusaasta

KONTSERT

Laulab
Ahti Bachblum

Pilet 25 kr

Maria lastekeskus
vajab

KOKKA,

kes oskab
eesti ja vene keelt.

Info
telefonil 327 1980.

Ära anda isane
õuekoera kutsikas.

Tel 32 71619 või
55921191.

Viinistu kalakombinaat (40 km Tapalt)
võtab tööle naisi.

Väljaõpe toimub koha peal. Transport firma kulul.
Info Tel 5348 9995
Tasu garanteerime!

ÜKS PILT

Tapa gümnaasiumi koolisöökla operaatoriks
on ka sel aastal OÜ MEGASERVICE.
Toidupäeva maksumus on 9 krooni. 1.–4.
klassi lapsi toitlustab riik tasuta.

Koolipuhvetist saab osta ka üksikuid toi-
dutalonge: supp – 7 krooni (kolm korda nä-
dalas), praad – 14 krooni (kaks korda näda-
las). Endiselt on võimalik koolitoidu eest
maksta pangaülekandega või sõlmida otse-
korraldusleping. Otsekorralduslepingut saab
sõlmida kõikides HANSAPANGA kontorites,
telefonipangas või interneti vahendusel
(hanza.net). Oma soovist palume teavitada
sööklajuhatajat Piret Järvelat (tel 327 1003).
Lapsevanema soovi põhjal esitatakse arve,
kus on ära märgitud summa, periood, mille
eest makstakse ja viitenumber.

Esimene makse tuleb teha endal, järgmi-
sed arved maksab Hansapank teie arveldusar-
velt, kui olete sõlminud otsekorralduslepingu.
Raha tuleb üle kanda iga kuu 20. kuupäevaks.

Kui teie laps puudub pikemalt, teatage
sellest sööklasse telefonil 327 1003, siis võe-
takse ta teisest puudumise päevast toidult
maha. Puudutud päevade rahasumma kandub
järgmisesse kuusse. Kui laps tuleb tagasi koo-
li, peab sellest taas teatama sööklajuhatajale.

Koolisöökla operaatori rekvisiidid: OÜ
MEGASERVICE, a/a 10220027529017
(Ühispank 401), a/a 221023178099 (Hansa-
pank 767)

Viites ära märkida: õpilase ees- ja pere-
konnanimi (trükitähtedega), klass, kooli nimi
ja millise kuu eest makstakse.                 (TG)

Õpilaste toitlustamine

Kunagise maapanga ruumides avati oktoobri alguses jookide kauplus. Sildilt võib luge-
da, et seda ümbritseb “klaastara”. Kunstilise kujundusega kaupluse seinal olev rek-
laam küll ei hiilga. Foto Heiki Vuntus


